
„...,dass	  diese	  5	  Teile	  bei	  dem	  Rat	  sollen	  liegen	  bleiben.“	  Eine	  korpuslinguistische	  
Untersuchung	  zu	  Serialisierung	  im	  frühneuhochdeutschen	  Verbalkomplex	  von	  
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Die	   Abfolge	   der	   verbalen	   Teile	   im	   Verbalkomplex	   subordinierter	   Sätze	   ist	   im	   Standard-‐
Gegenwartsdeutschen	   auf	   feste	   Abfolgen	   beschränkt.	   So	   gilt	   bei	   Zwei-‐Verb-‐Clustern	   die	  
Abfolge	  infinites	  Verb	  vor	  finitem	  Verb	  (2-‐1-‐Abfolge,	  so	  wie	  in	  „...,	  dass	  er	  den	  Jungen	  gesehen2	  
hat1.“).	  Für	  Drei-‐Verb-‐Cluster	  gilt	  die	  absteigende	  Folge	  3-‐2-‐1	  (so	  wie	   in	   „...,	  da	  sie	  verkauft3	  
worden2	   sind1.“);	   eine	  Abfolge,	   bei	   der	   die	   finite	  Verbform	  am	  Anfang	  des	  Verbalkomplexes	  
stehen	  kann,	  ist	  nur	  bei	  Konstruktionen	  mit	  Modalverben	  oder	   lassen	  möglich	  (so	  wie	  in	  „...,	  
dass	   sie	   es	   haben	   lesen	   müssen.“;	   in	   diesem	   Beispiel	   ist	   nur	   die	   Abfolge	   1-‐3-‐2	   möglich.)	  
Historische	  Sprachstufen	  des	  Deutschen	  weisen	  hier	  wesentlich	  mehr	  Variation	  auf	  –	  für	  das	  
Frühneuhochdeutsche	   sind	   im	   Bereich	   der	   Zwei-‐Verb-‐Cluster	   sowohl	   absteigende	   als	   auch	  
aufsteigende	  Abfolgemöglichkeiten	  belegt,	  bei	  Drei-‐Verb-‐Clustern	  sind	  neben	  den	  genannten	  
zwei	  Serialisierungsvarianten	  weitere	  Kombinationsmöglichkeiten	  zu	  finden.	  

(1) ...,	   die	   auch	   Hanß	   Swenichen	   von	   der	   kinder	   wegen	   von	   bemelten	   baccalaureo	   Ambrosio	   sal1	  
aufheben2.	  (Leipzig	  1494)	  	  

(2) ...,	  das	  sie	  er	  Otten	  Spigel	  51	  steyn	  und	  14	  lb	  wulle	  abgekauft2	  haben1.	  (Leipzig	  1495)	  
(3) ...,	  so	  die	  Stengerin	  yrer	  tochter,	  Sebalt	  Koniges	  eheweyb,	  selligen,	  solle1	  gelihn3	  haben2.	  (Leipzig	  

1491)	  
(4) ...,	  das	  sie	  im	  den	  zu	  gutem	  dancke	  bar	  betzalt3	  haben2	  solle1.	  (Leipzig	  1491)	  

In	  diesem	  Vortrag	  soll	  eine	  korpuslinguistische	  Untersuchung	  zur	  Serialisierung	  in	  Zwei-‐	  und	  
Drei-‐Verb-‐Clustern	  vorgestellt	  werden.	  Das	  Korpus	  besteht	  aus	  kanzleisprachlichen	  Texten,	  
die	  im	  15.	  Jahrhundert	  in	  den	  Städten	  Leipzig	  und	  Amberg	  geschrieben	  wurden	  (Steinführer	  
2003,	  Laschinger	  1994-‐2004).	  Das	  Korpus,	  das	  aus	  circa	  800.000	  Wörtern	  besteht,	  liegt	  in	  
digitaler	  Form	  sowie	  annotiert	  nach	  Wortarten	  und	  Satzgrenzen	  vor	  und	  ermöglicht	  dadurch	  
die	  automatische	  Abfrage	  von	  Verbclustern	  in	  Nebensätzen.	  	  Anknüpfend	  an	  bisherige,	  auf	  
kleineren,	  manuell	  durchsuchten	  Korpora	  aufbauende	  Studien	  (u.a.	  Ebert	  1981,	  Reifsnyder	  
2003,	  Sapp	  2011)	  soll	  der	  Einfluss	  sprachinterner	  und	  –externer	  Faktoren	  auf	  die	  
Serialisierung	  der	  verbalen	  Bestandteile	  untersucht	  werden.	  
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